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ALLEGATO A 

(articolo 188) 

Tipologie di società e imposte rientranti nell’ambito di applicazione del regime delle operazioni 
straordinarie fra soggetti residenti in Stati membri dell’Unione europea 

TABELLA 11 

ELENCO DELLE SOCIETÀ 

a) le società (SE) costituite a norma del regolamento (CE) n. 2157/2001 e della direttiva 2001/86/CE 
del Consiglio, dell’8 ottobre 2001, che completa lo statuto della società europea per quanto riguarda 
il coinvolgimento dei lavoratori e le società cooperative (SCE) costituite a norma del regolamento 
(CE) n. 1435/2003, e della direttiva 2003/72/CE del Consiglio, del 22 luglio 2003, che completa lo 
statuto della società cooperativa europea per quanto riguarda il coinvolgimento dei lavoratori; 

b) le società di diritto belga denominate «société anonyme»/«naamloze vennootschap», «société en 
commandite par actions»/«commanditaire vennootschap op aandelen», «société privée à 
responsabilité limitée»/«besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid», «société 
coopérative à responsabilité limitée»/«coöperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijkheid», 
«société coopérative à responsabilité illimitée»/«coöperatieve vennootschap met onbeperkte 
aansprakelijkheid», «société en nom collectif»/«vennootschap onder firma», «société en commandite 
simple»/«gewone commanditaire vennootschap», le imprese pubbliche che hanno adottato una delle 
forme giuridiche sopra elencate e altre società costituite in conformità della legislazione belga e 
soggette all’imposta belga sulle società; 

c) le società di diritto bulgaro denominate: « », «
», « », « », 

« », « », « » e «
» costituite in conformità della legislazione bulgara e dedite ad attività commerciali; 

d)  

e) le società di diritto danese denominate «aktieselskab» e «anpartsselskab». Altre società soggette a 
imposizione ai sensi della legge sull’imposizione delle società, nella misura in cui il loro reddito 
imponibile è calcolato e tassato conformemente alle disposizioni fiscali generali applicabili alle 
«aktieselskaber»; 

f) le società di diritto tedesco denominate «Aktiengesellschaft», «Kommanditgesellschaft auf 
Aktien», «Gesellschaft mit beschränkter Haftung», «Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit», 
«Erwerbs- und Wirtschaftsgenossenschaft», «Betriebe gewerblicher Art von juristischen Personen 
des öffentlichen Rechts» e altre società costituite in conformità della legislazione tedesca e soggette 
all’imposta tedesca sulle società; 

g) le società di diritto estone denominate «täisühing», «usaldusühing», «osaühing», «aktsiaselts» e 
«tulundusühistu»; 

                                                       
1 Da considerare automaticamente aggiornata in conformità con eventuali modifiche dell’allegato alla direttiva 
2009/133/CE del Consiglio del 19 ottobre 2009 
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h) le società registrate o costituite a norma del diritto irlandese, gli enti registrati sotto il regime 
dell’«Industrial and Provident Societies Act», le «building societies» registrate sotto il regime dei 
«Building Societies Acts» e le «trustee savings banks» ai sensi del «Trustee Savings Banks Act» del 
1989; 

i) le società di diritto greco denominate « » e «
»; 

j) le società di diritto spagnolo denominate «sociedad anónima», «sociedad comanditaria por 
acciones», «sociedad de responsabilidad limitada» e gli enti di diritto pubblico che operano in regime 
di diritto privato; 

k) le società di diritto francese denominate «société anonyme», «société en commandite par actions», 
«société à responsabilité limitée», «sociétés par actions simplifiées», «sociétés d’assurances 
mutuelles», «caisses d’épargne et de prévoyance», «sociétés civiles» che sono soggette 
automaticamente all’imposta sulle società, le «coopératives», le «unions de coopératives» e gli istituti 
e le imprese pubblici di carattere industriale e commerciale e altre società costituite in conformità 
della legislazione francese e soggette all’imposta francese sulle società; 

l) le società di diritto italiano denominate «società per azioni», «società in accomandita per azioni», 
«società a responsabilità limitata», «società cooperative», «società di mutua assicurazione», nonché 
gli enti pubblici e privati che esercitano attività unicamente o parzialmente commerciali; 

m) nel diritto cipriota: « », ai sensi della legislazione sull’imposta sul reddito; 

n)  

o) le società costituite in conformità della legislazione lituana; 

p) le società di diritto lussemburghese denominate «société anonyme», «société en commandite par 
actions», «société à responsabilité limitée», «société coopérative», «société coopérative organisée 
comme une société anonyme», «association d’assurances mutuelles», «association d’épargne-
pension», «entreprise de nature commerciale, industrielle ou minière de l’État, des communes, des 
syndicats de communes, des établissements publics et des autres personnes morales de droit public» 
e altre società costituite in conformità della legislazione lussemburghese e soggette all’imposta 
lussemburghese sulle società; 

q) le società di diritto ungherese denominate «közkereseti társaság», «betéti társaság», «közös 
özhasznú társaság» e 

«szövetkezet»; 

r) le società di diritto maltese denominate «Kumpaniji ta’ 
commandite li l- ’azzjonijiet»; 

s) le società di diritto olandese denominate «naamloze vennootschap», «besloten vennootschap met 
beperkte aansprakelijkheid», «open commanditaire vennootschap», «coöperatie», «onderlinge 
waarborgmaatschappij», «fonds voor gemene rekening», «vereniging op coöperatieve grondslag» e 
«vereniging welke op onderlinge grondslag als verzekeraar of kredietinstelling optreedt» e altre 
società costituite in conformità della legislazione olandese e soggette all’imposta olandese sulle 
società; 
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t) le società di diritto austriaco denominate «Aktiengesellschaft», «Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung» e «Erwerbs- und Wirtschaftsgenossenschaften»; 

u) 
 

v) le società commerciali o le società civili di forma commerciale, nonché altre persone giuridiche 
che esercitano attività commerciali o industriali, costituite conformemente al diritto portoghese; 

w) 
 

x) 
omejeno odgovornostjo»; 

y) 
 

z) le società di diritto finlandese denominate «osakeyhtiö»/«aktiebolag», «osuuskunta»/«andelslag», 
«säästöpankki»/«sparbank» e «vakuutusyhtiö»/«försäkringsbolag»; 

a bis) le società di diritto svedese denominate «aktiebolag», «bankaktiebolag», 
«försäkringsaktiebolag», «ekonomiska föreningar», «sparbanker» e «ömsesidiga försäkringsbolag»; 

a ter) le società costituite conformemente al diritto del Regno Unito; 

k bis) 
re società costituite conformemente al diritto croato e soggette all'imposta croata 

sugli utili. 

 

 

TABELLA 2 

ELENCO DELLE IMPOSTE 

— impôt des sociétés/vennootschapsbelasting in Belgio, 

—   in Bulgaria, 

—  nella Repubblica ceca, 

— selskabsskat in Danimarca, 

— Körperschaftssteuer in Germania, 

— tulumaks in Estonia, 

— corporation tax in Irlanda, 

—       in Grecia, 

— impuesto sobre sociedades in Spagna, 
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— impôt sur les sociétés in Francia, 

— porez na dobit in Croazia, 

— imposta sul reddito delle società in Italia, 

— a Cipro, 

—  

— pelno mokestis in Lituania, 

— impôt sur le revenu des collectivités in Lussemburgo, 

— társasági adó in Ungheria, 

— taxxa fuq l-income a Malta, 

— vennootschapsbelasting nei Paesi Bassi, 

— Körperschaftssteuer in Austria, 

— podatek dochodowy od osób prawnych in Polonia, 

— imposto sobre o rendimento das pessoas colectivas in Portogallo, 

— impozit pe profit in Romania, 

—  

—  

— yhteisöjen tulovero/inkomstskatten för samfund in Finlandia, 

— statlig inkomstskatt in Svezia, 

— corporation tax nel Regno Unito. 

 


